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Descargo de responsabilidad:  el presente documento no constituye
un documento de política u orientación de la UPOV
Apertura de la sesión

	El Comité Administrativo y Jurídico (CAJ) celebró su sexagésima octava sesión en Ginebra el 21 de octubre de 2013 bajo la presidencia del Sr. Lü Bo (China).

	Abrió la sesión el Presidente, quien dio la bienvenida a los participantes.  La lista de participantes figura en el Anexo del presente documento.

	El Secretario General informó que se ha nombrado a la Sra. Alexandra Fava por concurso para el cargo de Secretaria I el 1 de octubre de 2013.

	El Presidente confirmó que el informe de la sexagésima séptima sesión del CAJ, celebrada en Ginebra el 21 de marzo de 2013 (documento CAJ/67/15), se aprobó por correspondencia y está disponible en el sitio web de la UPOV.


Aprobación del orden del día

	El CAJ aprobó el orden del día propuesto en el documento CAJ/68/1.


Elaboración de material de información sobre el Convenio de la UPOV

	El CAJ examinó los documentos CAJ/68/2 y UPOV/EXN/HRV Draft 10.

Notas explicativas sobre los actos respecto del producto de la cosecha con arreglo al Acta de 1991 del Convenio de la UPOV

	El CAJ aprobó el documento UPOV/EXN/HRV Draft 10 como base para la aprobación por el Consejo de las “Notas explicativas sobre los actos respecto del producto de la cosecha con arreglo al Acta de 1991 del Convenio de la UPOV” en su cuadragésima séptima sesión ordinaria, que se celebrará en Ginebra el 24 de octubre de 2013.
Labor futura relativa a las Notas explicativas sobre los actos respecto del producto de la cosecha

	El CAJ observó que los comentarios de la Federación de Rusia se distribuyeron a los participantes y se publicarán en la sección del sitio web de la UPOV dedicada al Grupo Asesor del Comité Administrativo y Jurídico (CAJ-AG). 

	El CAJ señaló que los representantes de la European Seed Association (ESA) y la International Seed Federation (ISF) consideraron que debía revisarse el párrafo 4 del documento UPOV/EXN/HRV Draft 10 (reproducido a continuación) en relación con la labor futura del CAJ-AG sobre ejemplos ilustrativos.

“4.	“Utilización no autorizada” se refiere a los actos respecto de material de reproducción o de multiplicación para los que se requiere la autorización del titular del derecho de obtentor en el territorio en cuestión (Artículo 14.1) del Acta de 1991), pero donde dicha autorización no se obtuvo.  En consecuencia, los actos no autorizados sólo pueden ocurrir en el territorio del miembro de la Unión en el que se ha concedido y está en vigor un derecho de obtentor.”

	El CAJ tomó nota de los comentarios de la Delegación de la Federación de Rusia, los representantes de la ESA y la ISF y convino en examinarlos en relación con la labor futura del CAJ-AG relativa a las Notas explicativas sobre los actos respecto del producto de la cosecha, según se expone en el documento CAJ/68/2, párrafos 9 a 11. 

Seminario sobre variedades esencialmente derivadas y Notas explicativas sobre variedades esencialmente derivadas con arreglo al Acta de 1991 del Convenio de la UPOV (revisión)

	El CAJ solicitó al CAJ‑AG que en su octava sesión, que se celebrará en Ginebra el 25 de octubre de 2013, examine los debates del Seminario sobre variedades esencialmente derivadas, que se celebrará el 22 de octubre de 2013, acerca de su labor relativa a las orientaciones futuras con respecto a las variedades esencialmente derivadas, según se expone en el documento CAJ/68/2, párrafos 13 a 16. 

Participación de observadores en el CAJ-AG

	El CAJ tomó nota de que se le presentarán las conclusiones de la octogésima sexta sesión del Comité Consultivo, que se celebrará en Ginebra el 23 de octubre de 2013, relativas a la participación de observadores en el CAJ-AG.

	El CAJ observó que la Association for Plant Breeding for the Benefit of Society (APBREBES), la Coordinación Europea Vía Campesina (ECVC), la Comunidad Internacional de Obtentores de Variedades Ornamentales y Frutales de Reproducción Asexuada (CIOPORA) y la ISF han sido invitadas a participar en la parte pertinente de la octava sesión del CAJ‑AG, según se indica en el párrafo 26 del documento CAJ/68/2.

Asuntos que deberá examinar el CAJ-AG en su octava sesión

	El CAJ recordó que en su sexagésima novena sesión, que se celebrará en abril de 2014, se le presentará un informe sobre la labor del CAJ-AG en su octava sesión que se celebrará en Ginebra el 25 de octubre de 2013 (véase el párrafo 28 del documento CAJ/68/2).  A continuación se reproduce el proyecto de orden del día de la octava sesión del CAJ-AG:

1.	Apertura de la sesión

2.	Aprobación del orden del día

3.	Notas explicativas sobre las variedades esencialmente derivadas con arreglo al Acta de 1991 del Convenio de la UPOV (revisión) (documento CAJ-AG/13/8/2)

4.	Notas explicativas sobre la reproducción o la multiplicación y el material de reproducción o de multiplicación (documento UPOV/EXN/PPM Draft 1)

5.	Notas explicativas sobre los actos respecto del producto de la cosecha 
(documento CAJ-AG/13/8/3)

6.	Asuntos relativos a la caducidad del derecho de obtentor (documento CAJ-AG/13/8/4)

7.	Asuntos relativos a la nulidad del derecho de obtentor (documento CAJ-AG/13/8/5)

8.	Asuntos relativos a las denominaciones de variedades (documento CAJ-AG/13/8/6)

9.	Asuntos relativos a las descripciones de variedades (documento CAJ-AG/13/8/7)

10.	Cuestiones que se plantean tras la concesión de un derecho de obtentor en lo que atañe a:  la protección provisional, la presentación de solicitudes y la defensa de los derechos de obtentor (documento CAJ-AG/13/8/8)

11.	Asuntos relativos a los observadores en el CAJ-AG (documento CAJ-AG/13/8/9)
12.	Cuestiones remitidas por el CAJ al CAJ-AG para su examen, desde la séptima sesión del CAJ-AG

13.	Fecha y programa de la novena sesión


Programa para la actualización del documento UPOV/INF/5 “Boletín tipo de la UPOV sobre la protección de las obtenciones vegetales”

	El CAJ examinó el documento CAJ/68/3.

	El CAJ tomó nota de las novedades relativas a la actualización del documento UPOV/INF/5 que atañe a la elaboración de un prototipo de formulario electrónico, las cuestiones relativas a las variedades esencialmente derivadas y el curso de enseñanza a distancia “Examen de las solicitudes de derechos de obtentor” (DL 305), de las que se da cuenta en el documento CAJ/68/3.

	El CAJ convino en incluir en el programa de su septuagésima sesión, que se celebrará en octubre de 2014, un punto para la actualización del documento UPOV/INF/5 “Boletín tipo de la UPOV sobre la protección de las obtenciones vegetales”.


Técnicas moleculares

	El CAJ examinó el documento CAJ/68/4.

	El CAJ tomó nota de que el Comité Técnico (TC), en su cuadragésima novena sesión, celebrada en Ginebra, del 18 al 20 de marzo de 2013, había asistido a las siguientes ponencias sobre la aplicación de modelos para la utilización de técnicas moleculares en el examen DHE por miembros de la Unión, que se han publicado en el sitio web de la UPOV http://upov.int/meetings/es/details.jsp?meeting_id=28343 (véase el párrafo 4 del documento CAJ/68/4).

	El uso de marcadores moleculares ligados a caracteres específicos para evaluar el tipo de desarrollo en la cebada
	Sr. Andrew Mitchell
(Reino Unido)

	La aplicación de datos moleculares en el examen DHE
	Sr. Joel Guiard (Francia)

	El uso de técnicas moleculares en la renovación del material de referencia
	Sr. Kees van Ettekoven (Países Bajos)

	El uso de técnicas moleculares en el Brasil
	Sr. Fabricio Santana Santos (Brasil)




	El CAJ tomó nota de que se había propuesto una fecha para celebrar la decimocuarta sesión del Grupo de Trabajo sobre Técnicas Bioquímicas y Moleculares y Perfiles de ADN (BMT) (véase el párrafo 14 del documento CAJ/68/4), coordinada con la Asociación Internacional para el Ensayo de Semillas (ISTA) y la Organización de Cooperación y Desarrollo Económicos (OCDE).


Denominaciones de variedades

	El CAJ examinó el documento CAJ/68/5.

	El CAJ tomó nota de las novedades relativas a los posibles ámbitos de cooperación entre la UPOV, la Comisión Internacional para la Nomenclatura de Plantas Cultivadas de la Unión Internacional de Ciencias Biológicas (Comisión de la UICB) y la Comisión de Nomenclatura y Registro de Cultivares de la Sociedad Internacional de la Ciencia Hortícola (Comisión de la ISHS), expuestas en el documento CAJ/68/5.


Información y bases de datos

a)	Bases de datos de información de la UPOV

	El CAJ examinó el documento CAJ/68/6.

	El CAJ aprobó las modificaciones al programa de mejoras de la base de datos PLUTO, expuestas en el Anexo II del documento CAJ/68/6, basadas en las explicaciones que constan en los párrafos 4 a 18 del documento CAJ/68/6, con la introducción de las modificaciones siguientes (resaltadas en gris):

	Párrafo 2.4
	“2.4	Por lo que atañe a la asistencia que se preste a los contribuyentes de datos, el “Aviso general y descargo de responsabilidad” de la Base de datos UPOV-ROM dice:  “[…] Todos los contribuyentes de UPOV-ROM son responsables de la exactitud e integridad de los datos que aportan. […]”.  Así pues, en los casos en que se preste asistencia a los contribuyentes, estos continuarán siendo responsables de la exactitud y la exhaustividad de los datos.  En los casos en que el contribuyente solicite al administrador de la base de datos PLUTO la asignación de códigos UPOV o cuando se considere conveniente modificar un código UPOV asignado por el contribuyente, el administrador de la base de datos PLUTO formulará propuestas para su aprobación por el contribuyente.  Si no se presentan objeciones respuestas en el plazo establecido, los códigos UPOV propuestos se utilizarán en la base de datos PLUTO.  Si, posteriormente, el contribuyente notifica al administrador de la base de datos PLUTO que es necesaria alguna corrección, esta se efectuará en la primera oportunidad posible, de conformidad con la Sección 4, “Frecuencia de actualización de los datos”.”


	Párrafo 4
	“4.	Frecuencia de la presentación de datos

“La Base de datos sobre variedades vegetales se elaborará de tal forma que permita actualizar los datos a una frecuencia determinada por los miembros de la Unión.  Antes de ultimar y publicar la versión en Internet de la Base de datos sobre variedades vegetales, no se prevé cambio alguno en la frecuencia de la actualización, es decir que se pide a los contribuyentes que actualicen los respectivos datos cada dos meses.  En cuanto se haya creado esa versión, se invitará al TC y al CAJ a examinar la posibilidad de crear mecanismos para intensificar la frecuencia de actualización de los datos.  Se instará a los contribuyentes a que remitan los datos cuanto antes en cuanto sea factible tras su publicación por las autoridades correspondientes.  La base de datos PLUTO se actualizará con los nuevos datos a la mayor brevedad posible tras la recepción de estos, conforme al procedimiento de introducción de datos.  Cuando sea necesario, la base de datos PLUTO podrá actualizarse con datos corregidos, conforme al procedimiento de introducción de datos.”




	En relación con las modificaciones al programa de mejoras de la base de datos PLUTO, expuestas en el Anexo II, el CAJ acordó modificar el descargo de responsabilidad de la manera siguiente:

"Los datos que actualmente aparecen en la Base de datos sobre variedades vegetales (base de datos PLUTO) se actualizaron por última vez el [dd/mm/aaaa] son los correspondientes a la versión de la base de datos UPOV-ROM sobre variedades vegetales.  Un servicio de inscripción se introducirá en breve para PLUTO, lo cual permitirá informar a los usuarios sobre actualizaciones futuras de los datos. 

“Para poder acceder a la página de la base PLUTO debe aceptar el siguiente descargo de responsabilidad.

“Téngase presente que la información sobre los derechos de obtentor proporcionada en la base de datos sobre variedades vegetales PLUTO (PLUTO) no constituye la publicación oficial de las respectivas autoridades.  Para consultar la publicación oficial, u obtener información detallada sobre la condición jurídica y la integridad de la información contenida en la base de datos PLUTO, diríjase a la respectiva autoridad, cuyos datos de contacto se facilitan en http://www.upov.int/members/es/pvp_offices.html.

“Todos los contribuyentes a la base de datos PLUTO son responsables de la exactitud e integridad de los datos que aportan.  Se solicita particularmente a los usuarios que observen que no es obligatorio que los miembros de la Unión aporten datos a la base de datos PLUTO, y que, en el caso de los miembros de la Unión que aportan datos, no es obligatorio hacerlo para todos los elementos.”

	El CAJ aprobó el siguiente descargo de responsabilidad para los informes generados a partir de la base de datos PLUTO propuesto en el párrafo 24 del documento CAJ/68/6: 

“Los datos contenidos en este informe se obtuvieron de la base de datos PLUTO el [dd/mm/aaaa].  

“Téngase presente que la información sobre los derechos de obtentor proporcionada en la base de datos PLUTO no constituye la publicación oficial de las respectivas autoridades.  Para consultar la publicación oficial, u obtener información detallada sobre la condición jurídica y la integridad de la información contenida en la base de datos PLUTO, diríjase a la respectiva autoridad, cuyos datos de contacto se facilitan en http://www.upov.int/members/es/pvp_offices.htm.

“Todos los contribuyentes de la base de datos PLUTO son responsables de la exactitud e integridad de los datos que aportan.  Se solicita particularmente a los usuarios que observen que no es obligatorio que los miembros de la Unión aporten datos a la base de datos PLUTO, y que, en el caso de los miembros de la Unión que aportan datos, no es obligatorio hacerlo para todos los elementos.” 

	El CAJ recordó que cualquier modificación a la base de datos PLUTO se introducirá con arreglo al Memorándum de entendimiento entre la UPOV y la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales de la Unión Europea (OCVV).

	El CAJ aceptó las propuestas de preguntas para el sondeo entre los miembros de la Unión sobre su utilización de las bases de datos con fines de protección de las variedades vegetales y, también, de los sistemas de presentación electrónica de solicitudes, que se indican en el Anexo III del  documento CAJ/66/8, con la introducción de las modificaciones siguientes:

	Pregunta 2:
	Aclarar que el cuestionario se refiere a las bases de datos de las autoridades y no a la base de datos PLUTO.


	Pregunta 9:
	Modificarla para incluir otras formas de autorización, además de la firma electrónica.


	Nueva pregunta
	Añadir un recuadro para indicar otras informaciones/características que figuran en el formulario electrónico de solicitud de la autoridad.


	Nueva pregunta

	Añadir una pregunta después de o) relativa a la fecha de terminación de la protección




b)	Programas informáticos para intercambio

	El CAJ examinó los documentos CAJ/68/7 y UPOV/INF/16/3 Draft 1.

	El CAJ aprobó las conclusiones de la cuadragésima novena sesión del TC, según las cuales el título del documento UPOV/INF/16 “Programas informáticos para intercambio” y el texto de la Sección 1 “Requisitos de los programas informáticos para intercambio” deben mantenerse inalterados habida cuenta de que el documento en cuestión atañe a programas informáticos elaborados, desarrollados o adaptados por un miembro de la Unión a los fines de su utilización en la UPOV; y convino en que sería útil que el TC elaborara un documento independiente de información que permitiera a los miembros de la Unión proporcionar información sobre la utilización de los programas informáticos y equipos (por ejemplo, sistemas de registro de datos) no adaptados utilizados por los miembros de la Unión.

	El CAJ aprobó la revisión propuesta del documento UPOV/INF/16 a los fines de incluir nuevos programas informáticos, como se indica en los párrafos 6 y 7 del documento CAJ/68/7, sobre la base del documento UPOV/INF/16/3 Draft 1.

	Con respecto a la posible traducción del “Sistema de información utilizado para el examen y la protección de las variedades vegetales en la Federación de Rusia”, se convino en que la Oficina de la Unión acuerde una reunión telefónica en ruso con el experto informático de la Federación de Rusia para aclarar las necesidades de traducción.

	El CAJ aprobó la revisión propuesta del documento UPOV/INF/16, relativa a la inclusión de información sobre los programas informáticos empleados por los miembros de la Unión, según se expone en los párrafos 13 y 14 del documento CAJ/68/7, sobre la base del documento UPOV/INF/16/3 Draft 1.

	El CAJ observó que la aprobación de la versión revisada del documento UPOV/INF/16 se someterá al examen del Consejo en su cuadragésima séptima sesión ordinaria, que se celebrará el 24 de octubre de 2013.


c)	Sistemas de presentación electrónica de solicitudes

	El CAJ examinó el documento CAJ/68/8.

	El CAJ tomó nota de que, en su sexagésima novena sesión, que se celebrará en abril de 2014, se le presentará un informe acerca de la reunión sobre la elaboración de un prototipo de formulario electrónico.

	El CAJ tomó nota de la petición de la Delegación de Suiza de participar en las reuniones sobre la elaboración de un prototipo de formulario electrónico.


Posible elaboración de un instrumento de la UPOV de búsqueda de denominaciones similares a los fines de la denominación de variedades

	El CAJ examinó el documento CAJ/68/9.

	El CAJ observó la siguiente corrección del Anexo del documento CAJ/68/9:

“5.	Descripción detallada de la comprobación de similitud.

"Para cada par (WT, WR) se siguen los siguientes pasos.

“Filtro preliminar:  de la lista de WR, todas las palabras con más de 3 caracteres que la WT o menos de 3 caracteres que la WR WT no se consideran en los cálculos siguientes.

	El CAJ aprobó la creación de un grupo de trabajo que elabore propuestas para un instrumento de la UPOV de búsqueda de denominaciones similares a los fines de la denominación de variedades, de conformidad con lo dispuesto en los párrafos 4 a 7 del documento CAJ/68/9 de la siguiente forma:

	Dicho grupo podría estar integrado por:

	a)	examinadores de denominaciones que sean miembros de la Unión (3 a 6 expertos);

	b)	el Servicio de Bases de Datos Mundiales de la OMPI (responsable de la base de datos PLUTO);

	c)	la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales (OCVV) de la Unión Europea);  y

	d)	la Oficina de la Unión.

	El grupo de trabajo establecerá su propio plan de trabajo;  sin embargo, cabe esperar que su primer paso sea examinar los tipos de búsqueda existentes actualmente en la pestaña de Búsqueda por denominación, de la base de datos PLUTO, en especial el factor de similitud (instrumento de búsqueda de la OCVV), y analizar los tipos de búsqueda utilizados en otras situaciones (p. ej. en relación con marcas) que podrían proporcionar una base alternativa al instrumento de búsqueda de similitudes de la UPOV.  

	En el análisis de la idoneidad de los tipos de búsqueda se deberá, en particular, tener en cuenta especialmente el documento UPOV/INF/12 “Notas explicativas sobre las denominaciones de variedades con arreglo al Convenio de la UPOV”.  A ese respecto, el grupo de trabajo tendrá que solicitar al CAJ orientación adicional si su labor indicara que es necesario el análisis del documento UPOV/INF/12 para elaborar un instrumento eficaz de búsqueda de similitudes para la UPOV.

	Las reuniones del grupo de trabajo se celebrarán en la Oficina de la Unión en Ginebra y las presidirá dicha Oficina.  Se dispondrá que las reuniones no coincidan con las sesiones de la UPOV y se prevé la participación electrónica de los examinadores de denominación y de la OCVV.  Las propuestas elaboradas por el grupo de trabajo se presentarán al CAJ y al Comité Técnico (TC) y ambos comités recibirán un informe breve de las reuniones del grupo de trabajo.

	El CAJ tomó nota de la propuesta formulada por la Delegación de la Unión Europea de incluir examinadores de denominaciones de los Países Bajos y España en el grupo de trabajo y de la importancia de asegurar que haya una cobertura suficiente de expertos en aspectos lingüísticos de las denominaciones de variedades.

	El CAJ convino en que debe alentarse a los miembros y los observadores a que hagan sugerencias sobre cuestiones relativas al mandato del grupo de trabajo.


Programa de la sexagésima novena sesión

	Se acordó el programa siguiente para la sexagésima novena sesión del CAJ, que se celebrará en Ginebra el 10 de abril de 2014.

1.	Apertura de la sesión

2.	Aprobación del orden del día

3.	Informe sobre las novedades acaecidas en el Comité Técnico

4.	Elaboración de material de información sobre el Convenio de la UPOV

5.	Documentos TGP

6.	Técnicas moleculares

7.	Denominaciones de variedades

8.	Información y bases de datos

a)	Bases de datos de información de la UPOV
b)	Programas informáticos para intercambio
c)	Sistemas de presentación electrónica de solicitudes

9.	Posible elaboración de un instrumento de la UPOV de búsqueda de similitud a los fines de la denominación de variedades 

10.	Programa de la septuagésima sesión

11.	Aprobación del informe sobre las conclusiones (si se dispone de tiempo suficiente)

12.	Clausura de la sesión

	El presente informe fue aprobado por el Comité Administrativo y Jurídico al término de su sesión, el 21 de octubre de 2013.
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i.	MEMBRES / MEMBERS / VERBANDSMITGLIEDER / MIEMBROS
	AFRIQUE DU SUD / SOUTH AFRICA / SÜDAFRIKA / SUDÁFRICA
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	Lentheng TSWAI, Minister, Permanent Mission, 65, rue du Rhone, 1204 Geneva, Switzerland
(tel.: + 41 22 5895407  e-mail:  tsweni.agriculture@gmail.com)

	ALLEMAGNE / GERMANY / DEUTSCHLAND / ALEMANIA
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	Barbara SOHNEMANN (Frau), Justiziarin, Leiterin, Rechtsangelegenheiten, Sortenverwaltung, Gebühren, Bundessortenamt, Postfach 610440, D-30604 Hannover  (tel.: +49 511 95665624  fax: +49 511 95669600  
e-mail: barbara.sohnemann@bundessortenamt.de)

	AUSTRALIE / AUSTRALIA / AUSTRALIEN / AUSTRALIA
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	Doug WATERHOUSE, Chief, Plant Breeder's Rights, IP Australia, P.O. Box 200, Woden ACT 2606 
(tel.: +61 2 6283 7981  fax: +61 2 6283 7999  
e-mail: doug.waterhouse@ipaustralia.gov.au)

	BOLIVIE (ÉTAT PLURINATIONAL DE) / BOLIVIA (PLURINATIONAL STATE OF) / 
BOLIVIEN (PLURINATIONALER STAAT) / BOLIVIA (ESTADO PLURINACIONAL DE)
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	Sergio Rider ANDRADE CÁCERES, Director Nacional de Semillas del INIAF, Instituto Nacional de Innovación Agropecuaria y Forestal (INIAF), Avenida 6 de agosto, 
Nro. 2170, Edificio Hoy, Mezanine, 4793 La Paz  
(tel.: +591 2 2441153  fax: +591 2 2441153  e-mail: rideran@yahoo.es)

	[image: 16528]
	Freddy CABALLERO LEDEZMA, Jefe de la Unidad de Fiscalización y Registros de Semillas, Instituto Nacional de Innovación Agropecuaria y Forestal (INIAF), Capitán Ravelo No. 2329, Belisario Salinas, No. 490, 4793 La Paz  
(tel.: +591 2 2441153  fax: +591 2 2441153  e-mail: calefred@yahoo.es)
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	Luis Fernando ROSALES LOZADA, Primer Secretario, Misión Permanente, 139, rue de Lausanne, 1202 Ginebra 
(tel.: +41 22 908 0717  fax: +41 22 908 0722  
e‑mail: fernando.rosales@ mission-bolivia.ch)
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	Laurent GABERELL, Asistente Técnico Administrativo, Misión Permanente, 139, rue de Lausanne, 1202 Ginebra 
(tel.: +41 22 908 0717  fax: +41 22 908 0722  e‑mail: laurent.gaberell@mission-bolivia.ch)

	BRÉSIL / BRAZIL / BRASILIEN / BRASIL

	[image: 12476]
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